
 

  

 

 

 

 

 

宗教法人アッサラームファンデーションからの声明 

新モスク建設プロジェクト 

 

ゕッサラームフゔンデーションよりご挨拶申し上げます。 

 

この度、当宗教法人が計画している新施設の建設に関し、否定的な報道があったこと、また、

SNS 等において誤った情報や誤解が広がり、地域社会の皆様に懸念を与えていることを認識して

おります。この声明文をもって、当宗教法人のビジョンを明確にし、2008 年の設立以来、私た

ちの活動の根幹をなしてきた「和」と「尊重」の価値に対するコミットメントを再確認させてい

ただきたく存じます。 

 

地域社会へのコミットメント 

ゕッサラームフゔンデーション宗教法人は 2008 年以来、御徒町でマスジド（モスク）を運営し

てまいりました。その間、私たちは常に日本の慣習、マナー、伝統に対して深い敬意を払ってき

ました。ゴミの出し方から、列に並ぶ際の振る舞いに至るまで、訪問者への教育を徹底し、当施

設の利用者が社会の模範となる一員であるよう努めることを、私たちの責務であると考えていま

す。 

 

私たちは、外国人居住者や訪問者の増加が、地域の慣習に関して摩擦や誤解を生じさせることが

あると理解しています。私たちは、日本の美しい文化を保全するという地域の皆様のコミットメ

ントを共有しており、新しい住民を温かく迎え入れ、積極的に日本の生活様式を教えることを私

たちの使命の核であると捉えています。私たちは、排除ではなく、教育と交流に注力すべきであ

ると強く信じています。 

 

  



 

  

 

 

 

 

 

現在、ゕスサラーム・マスジド（モスク）への訪問者は、マレーシゕ、゗ンドネシゕ、ブルネ゗、

湾岸諸国、および欧米諸国のムスリム少数派の観光客や専門家が中心です。多くはビジネスリー

ダー、学者、専門職であり、日本の観光と文化経済に大きく貢献しています。この新施設は、彼

らを尊重され、組織化された方法で迎え入れることで、ムスリムコミュニテゖと日本全体の双方

に利益をもたらし、観光客が公共の場で礼拝を行うなど、ご迷惑をおかけする事態を防ぐことを

目指しています。 

 

単なるマスジド（モスク）を超えて：多機能なコミュニティ・ハブ 

計画中の新施設は、単なる礼拝所以上のものとなるよう設計されています。これは、地域全体を

豊かにし、地元の皆様との絆を深めることを目的とした多目的コミュニテゖセンターです。 

 

1. 地域交流、教育、そして安全への配慮 

 地域交流スペース（1 階）： 地元の日本人住民とムスリムコミュニテゖが交流し、関係を

構築し、経験を共有するための専用の開かれたスペース。 

 防災備蓄と管理（3 階）： 私たちは、災害発生時に地域の皆様の安全を確保するために協

力することが、私たちの責任であると考えます。そのため、3 階には非常時のための食料

と水を備蓄する倉庫を設け、地域全体を支援する体制を整えます。 

 言語・文化センター（5 階）： このセンターでは、日本語、英語、ゕラビゕ語、クルゕー

ン（コーラン）を教えます。特に重要視するのは、訪問者が日本のマナー、暗黙のルール、

文化的エチケットを学ぶセッションの開催です。私たちは、日本を訪れた人々が、日本の

美しいマナーと教えを学んで帰国できるよう尽力します。 

 図書館（5 階）： 読書と知識の向上を目的としたスペースです。 

 博物館（7 階）： 異文化への理解を深め、多様な人々の歴史を称賛し、私たちの共有する

共存を豊かにするためのスペース。 

 

 

 

  



 

  

 

 

 

 

 

2. 日本の経済と文化への貢献 

 ハラル・ショールーム＆コンビニエンスストア（1 階）： ハラル・ショールームの目標は、

現在 2.74 兆米ドルに上る成長著しい世界のハラル市場へ、日本の優れた製品をプロモー

ションすることです。私たちは、日本企業がハラル認証を取得するための支援を行い、こ

の巨大な市場への参入をサポートいたします。製品を紹介するプラットフォームを提供し、

認証取得を支援することで、日本経済とグローバル展開に貢献することを目指します。ま

た、併設するコンビニエンスストゕでは、増加する観光客のハラル食品に対するニーズに

対応します。 

 フードコート（2 階）： フードコートでは、ハラル認証の様々な種類の日本料理を提供し

ます。これにより、多くのムスリム観光客が日本の地元の料理を心ゆくまで楽しむことが

でき、日本の観光体験を向上させます。 

 

3. 礼拝施設（4 階、6 階、8 階、9 階） 

 これらの階は、旅行者と地元の会衆のための整然とした礼拝ホールに充てられます。これ

により、利用者は公共の場や不適切な場所で礼拝を行うなど、地域にご迷惑をかけること

なく、便利に日々の祈りを捧げることが可能になります。 

 

開かれた招待 

当宗教法人は、地域社会との共存の重要性を深く理解しています。日本の美しい慣習と伝統を保

全するために私たちが積み重ねてきた努力を、皆様に直接知っていただきたく、皆様の訪問、そ

して直接の話し合いを心より歓迎いたします。教育と地域活動を通じて、日本の慣習と伝統を保

護し、尊重するために私たちが尽力している広範な取り組みを、皆様と共有したいと強く願って

おります。 

 

宗教法人ゕッサラームフゔンデーション 

 代表理事 モハメッド・ナズゖール 

 

 

 



 

  

 

 

 

 

A Statement from As-Salaam Foundation Regarding Our  

New Masjid Project-Tokyo Central Masjid 

 

Greetings from As Salaam Foundation. 

 

We are aware that the planned construction of our new facility has recently been the 

subject of negative news and have noticed in social media that false information and 

misconceptions are causing concern within our local community. We issue this statement 

to clarify our vision and reaffirm our commitment to the values of harmony and respect 

that have defined our presence here since 2008. 

 

Our Commitment to the Local Community 

The As-Salaam Foundation, Religious Corporation has been operating a masjid in 

Okachimachi since 2008, and we have always operated with deep respect for Japanese 

customs, manners, and traditions. From educating our visitors on how to manage trash 

to maintaining orderly queues, we view it as our solemn responsibility to ensure our 

guests and congregation are respectful members of society. 

 

We understand that an increase in foreign residents and visitors can sometimes lead to 

friction or misunderstandings regarding local customs. We share the community’s 

commitment to preserving the beautiful culture of Japan, and we see it as a core part of 

our mission to welcome new residents and actively teach them the Japanese way of life. 

We strongly believe we need to avoid exclusion and focus on education and connection. 

 

  



 

  

 

 

 

 

 

Currently, visitors to the As Salaam Masjid are primarily tourists and professionals from 

Malaysia, Indonesia, Brunei, Gulf Countries, and Muslim Minorities from Western nations. 

Many are business leaders, academics, and professionals who contribute significantly to 

Japan’s tourism and cultural economy. The new facility aims to welcome them in a 

respectful and organized way that benefits both the Muslim community and Japan as a 

whole, eliminating any inconvenience that may be caused by tourists praying in public 

spaces. 

More Than a Masjid: A Multi-Functional Community Hub 

The proposed new building is designed to be much more than a prayer space. It is a 

multi-use community center intended to enrich the entire neighborhood and strengthen 

our bond with local residents. 

 

1. Community Engagement, Education, and Safety 

 Public Community Center (1st Floor): A dedicated, accessible space for local 

Japanese residents and the Muslim community to interact, build relationships, and 

share experiences. 

 Disaster Preparedness & Storage (3rd Floor): We believe it is our 

responsibility to work with the local community to ensure everyone’s safety. 

Therefore, the 3rd floor will include a storeroom for dry food and water, 

specifically for use in case of a natural disaster, to support the wider 

neighborhood. 

 Language & Cultural Center (5th Floor): This center will teach Japanese, 

English, Arabic, and Quran. Crucially, we will host sessions for visitors to learn 

Japanese manners, unspoken rules, and cultural etiquette. We ensure those 

visiting Japan go back to their country having learned the beautiful manners and 

teachings of Japan. 

 Library (5th Floor): A space dedicated to reading books and increasing 

knowledge. 

 Museum (7th Floor): A space dedicated to deepening cultural understanding and 

celebrating diverse histories, enriching our shared co-existence. 

  



 

  

 

 

 

 

 

 

2. Supporting the Japanese Economy and Culture 

 Halal Showroom & Convenience Store (1st Floor): The goal of the Halal 

Showroom is to promote great Japanese products to the ever-growing global Halal 

market. The Halal Market currently stands at $2.71 trillion USD *Source-

GlobalNewsWire, and we will support Japanese firms to reach this market by helping 

them obtain the halal certification. We aim to contribute to the Japanese economy 

and global expansion by providing a platform to showcase their products and also by 

supporting them obtain the halal certification. The convenience store will serve the 

growing demand for Halal food among tourists. 

 Food Court (2nd Floor): The food court will feature a variety of Japanese 

cuisines that are Halal-certified. This ensures that the many Muslim tourists 

visiting Japan can enjoy local cuisine to the fullest, thereby enhancing the 

Japanese tourism experience. 

 

3. Prayer Facilities (4th, 6th, 8th, 9th Floors) 

 These floors are dedicated to providing organized prayer halls for both travelers 

and the local congregation. This facility ensures that travelers can conveniently 

fulfill their prayers without causing any public inconvenience, such as praying in 

outside or unauthorized areas. 

 

An Open Invitation 

As an organization, we understand the importance of co-existence with the local 

community. We warmly welcome you to come and discuss with us directly and learn the 

amount of effort we are putting into preserve the beautiful Japanese customs and 

traditions. We are eager to share the extensive efforts we are making to preserve and 

honor Japanese customs and traditions through education and community engagement. 

 

Mohamed Nazeer 

Chairman  

As Salaam Foundation 

 


